
TOP MOUNT BASES - #11-#62 - WEAVER #16 BASE

One- & Two-Piece Bases For Rifles, Shotguns, Handguns

Lightweight aluminum bases fit a wide range of modern and older rifles, plus
shotguns and long range handguns. Sold each; order front and rear base. Click
here to find the right base for your rifle model. One piece bases and base pair
sets available for some models. Base pair sets are marked with * or **. View
more models: #68 through #604

Attributes

Name: WEAVER #16 BASE
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955010016
Mfr. No.: 48016
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Anschutz,H&R,Lone Eagle,Marlin,Mossberg,Remington,Savage Arms,Stevens,Winchester
Material: Aluminum
Model: 144,19,23,250,251,264,265,3,35,365,39A,40,418,43,44,45,450,46,468T,514,53,550,75
Target,93,Mark 12,Springfield Model,SSP 91
Model Number: 16
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver-Style Bases,Front Base,Rear Base
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 076683480163

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #16 BASE
Einleitung
Danke, dass du dich für die TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #16 BASE entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur richtigen Verwendung dieses Produkts. Bitte lies
diese Anleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zur Montage
von Zielfernrohren auf kompatiblen Gewehren und Schrotflinten.
Überprüfe die Basen vor der Installation auf Anzeichen von Schäden oder Mängeln. Verwende keine
beschädigten Produkte.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um einen
versehentlichen Missbrauch zu verhindern.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und deren
Zubehör.
Wenn du während der Installation oder Nutzung auf Probleme stößt, suche Hilfe bei einem qualifizierten
Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Basis installierst oder anpasst.
Verwende geeignete Werkzeuge für die Installation, um Beschädigungen an der Basis oder der
Feuerwaffe zu vermeiden.
Ziehe die Schrauben nicht zu fest an, da dies die Basis oder die Feuerwaffe beschädigen kann.
Stelle sicher, dass die Basis sicher befestigt ist, bevor du die Feuerwaffe verwendest, um Unfälle zu
vermeiden.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Basis nach dem Gebrauch, insbesondere wenn die Feuerwaffe
starkem Rückstoß ausgesetzt war.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge (Schraubendreher, Inbusschlüssel usw.) und das BasenSet.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.

Installation2.

Richte die Basis über den Montageschrauben auf der Feuerwaffe aus.
Führe die Schrauben durch die Basis in die Montageschrauben ein.
Ziehe die Schrauben allmählich in einem Kreuzmuster an, um gleichmäßigen Druck zu
gewährleisten. Ziehe sie nicht zu fest an.

Montage des Zielfernrohrs3.

Sobald die Basis sicher befestigt ist, positioniere das Zielfernrohr auf der Basis.
Stelle das Zielfernrohr in die gewünschte Position ein und ziehe die ZielfernrohrRinge gemäß den
Anweisungen des Herstellers fest.



Abschließende Überprüfungen4.

Stelle sicher, dass alles sicher befestigt ist, bevor du die Feuerwaffe verwendest.
Führe eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass die Basis und das Zielfernrohr stabil
sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Aluminium und andere Materialien.
Entsorge es nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner
Umgebung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Installation oder Produktspezifikationen wende dich bitte an die Kontaktdaten des
Herstellers, die mit deinem Kauf bereitgestellt wurden.

Danke, dass du Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit bei der
Nutzung der TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #16 BASE priorisierst. Deine Sicherheit hat für uns höchste
Priorität.



Safety Instruction Guide for TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #16 BASE
Introduction
Thank you for choosing the TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #16 BASE. This guide provides essential
safety information and instructions for the proper use of this product. Please read this guide carefully to ensure
safe and effective use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is to mount scopes on compatible
rifles and shotguns.
Always inspect the bases before installation for any signs of damage or defects. Do not use damaged
products.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental misuse.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and their accessories.
If you experience any issues during installation or usage, seek assistance from a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the base.
Use appropriate tools for installation to avoid damaging the base or the firearm.
Do not overtighten screws, as this may cause damage to the base or the firearm.
Ensure that the base is securely attached before using the firearm to prevent accidents.
Regularly check the tightness of the base after use, especially if the firearm has been exposed to heavy
recoil.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools (screwdriver, Allen wrench, etc.) and the base set.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation2.

Align the base over the mounting holes on the firearm.
Insert screws through the base into the mounting holes.
Tighten the screws gradually in a crisscross pattern to ensure even pressure. Do not overtighten.

Mounting the Scope3.

Once the base is securely attached, position the scope on the base.
Adjust the scope to the desired position and tighten the scope rings according to the
manufacturer's instructions.

Final Checks4.

Ensure that everything is securely attached before using the firearm.
Conduct a function check to ensure the base and scope are stable.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for aluminum and other materials.
Do not dispose of in regular household waste. Check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product specifications, please refer to the manufacturer's
contact details provided with your purchase.

Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation while using the
TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #16 BASE. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para TOP
MOUNT BASES #11#62 WEAVER #16 BASE
Introducción
Gracias por elegir las TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #16 BASE. Esta guía proporciona información
esencial de seguridad e instrucciones para el uso adecuado de este producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto, que es montar visores en rifles y
escopetas compatibles.
Siempre inspecciona las bases antes de la instalación en busca de signos de daño o defectos. No utilices
productos dañados.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir un uso accidental.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y sus
accesorios.
Si experimentas algún problema durante la instalación o el uso, busca la ayuda de un profesional
calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar la base.
Utiliza herramientas apropiadas para la instalación para evitar daños a la base o al arma de fuego.
No aprietes demasiado los tornillos, ya que esto puede dañar la base o el arma de fuego.
Asegúrate de que la base esté fijamente sujeta antes de usar el arma de fuego para prevenir accidentes.
Revisa regularmente la firmeza de la base después de su uso, especialmente si el arma ha estado
expuesta a un fuerte retroceso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Reúne todas las herramientas necesarias (destornillador, llave Allen, etc.) y el conjunto de bases.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Instalación2.

Alinea la base sobre los orificios de montaje en el arma de fuego.
Inserta los tornillos a través de la base en los orificios de montaje.
Aprieta los tornillos gradualmente en un patrón de cruz para asegurar una presión uniforme. No
aprietes demasiado.

Montaje del Visor3.

Una vez que la base esté fijamente sujeta, coloca el visor sobre la base.
Ajusta el visor a la posición deseada y aprieta los anillos del visor de acuerdo con las instrucciones
del fabricante.

Revisiones Finales4.

Asegúrate de que todo esté fijamente sujeto antes de usar el arma de fuego.



Realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que la base y el visor sean estables.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para el aluminio y otros materiales.
No lo deseches en la basura doméstica regular. Consulta las opciones de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, la instalación o las especificaciones del producto, consulta
los detalles de contacto del fabricante que se proporcionan con tu compra.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de Productos de la
UE mientras utilizas las TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #16 BASE. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Guide de sécurité pour les EMBASES MONTAGE
HAUT #11#62 WEAVER #16 BASE
Introduction
Merci d'avoir choisi les EMBASES MONTAGE HAUT #11#62 WEAVER #16 BASE. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour une utilisation correcte de ce produit. Veuillez
lire ce guide attentivement pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues, à savoir monter des lunettes sur des
carabines et fusils de chasse compatibles.
Inspecte toujours les bases avant l'installation pour détecter tout signe de dommage ou de défaut.
N'utilise pas de produits endommagés.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter une utilisation
accidentelle.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et de leurs
accessoires.
Si tu rencontres des problèmes lors de l'installation ou de l'utilisation, demande de l'aide à un
professionnel qualifié.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la base.
Utilise des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager la base ou l'arme à feu.
Ne serre pas trop les vis, car cela pourrait endommager la base ou l'arme à feu.
Assuretoi que la base est solidement fixée avant d'utiliser l'arme à feu pour éviter les accidents.
Vérifie régulièrement la solidité de la base après utilisation, surtout si l'arme à feu a été exposée à un
recul important.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils nécessaires (tournevis, clé Allen, etc.) et l'ensemble de la base.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation2.

Aligne la base sur les trous de montage de l'arme à feu.
Insère les vis à travers la base dans les trous de montage.
Serre les vis progressivement dans un motif en croix pour garantir une pression uniforme. Ne serre
pas trop.

Montage de la lunette3.

Une fois la base solidement fixée, positionne la lunette sur la base.
Ajuste la lunette à la position désirée et serre les anneaux de la lunette selon les instructions du
fabricant.

Vérifications finales4.



Assuretoi que tout est solidement fixé avant d'utiliser l'arme à feu.
Effectue un contrôle de fonctionnement pour t'assurer que la base et la lunette sont stables.

Instructions d'élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales concernant l'aluminium et d'autres
matériaux.
Ne le jette pas dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les options de recyclage dans ta région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou les spécifications du produit, veuillez vous référer
aux coordonnées du fabricant fournies avec votre achat.

Merci de donner la priorité à la sécurité et à la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des
Produits de l'UE lors de l'utilisation des EMBASES MONTAGE HAUT #11#62 WEAVER #16 BASE. Ta sécurité est
notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TOP MOUNT
BASES #11#62 WEAVER #16 BASE
Introduzione
Grazie per aver scelto le TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #16 BASE. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza e istruzioni per il corretto utilizzo di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente
questa guida per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero montare ottiche su fucili
e fucili a pompa compatibili.
Ispezionare sempre le basi prima dell'installazione per eventuali segni di danni o difetti. Non utilizzare
prodotti danneggiati.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire un uso accidentale.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e i loro accessori.
Se si riscontrano problemi durante l'installazione o l'uso, chiedere assistenza a un professionista
qualificato.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Assicurarsi sempre che l'arma sia scarica prima di installare o regolare la base.
Utilizzare strumenti appropriati per l'installazione per evitare di danneggiare la base o l'arma.
Non stringere eccessivamente le viti, poiché ciò potrebbe danneggiare la base o l'arma.
Assicurarsi che la base sia saldamente attaccata prima di utilizzare l'arma per prevenire incidenti.
Controllare regolarmente la tenuta della base dopo l'uso, specialmente se l'arma è stata esposta a forti
rinculi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogliere tutti gli strumenti necessari (cacciavite, chiave a brugola, ecc.) e il set di basi.
Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione2.

Allineare la base sopra i fori di montaggio sull'arma.
Inserire le viti attraverso la base nei fori di montaggio.
Stringere le viti gradualmente in un modello a incrocio per garantire una pressione uniforme. Non
stringere eccessivamente.

Montaggio dell'Ottica3.

Una volta che la base è saldamente attaccata, posizionare l'ottica sulla base.
Regolare l'ottica nella posizione desiderata e stringere gli anelli dell'ottica secondo le istruzioni del
produttore.

Controlli Finali4.

Assicurarsi che tutto sia saldamente attaccato prima di utilizzare l'arma.
Eseguire un controllo di funzionamento per garantire che la base e l'ottica siano stabili.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per l'alluminio e altri materiali.
Non smaltire nei rifiuti domestici regolari. Controllare le opzioni di riciclaggio nella propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'installazione o le specifiche del prodotto, consultare i dettagli
di contatto del produttore forniti con il proprio acquisto.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE durante l'uso delle TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #16 BASE. La vostra sicurezza è la
nostra priorità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for TOP MOUNT
BASES #11#62 WEAVER #16 BASE
Introduksjon
Takk for at du valgte TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #16 BASE. Denne guiden gir viktig
sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for riktig bruk av dette produktet. Vennligst les denne guiden nøye for å
sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål, som er å montere kikkerter på kompatible rifler
og hagler.
Inspiser alltid basene før installasjon for tegn på skade eller defekter. Ikke bruk skadede produkter.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare personer for å forhindre utilsiktet misbruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og deres tilbehør.
Hvis du opplever problemer under installasjon eller bruk, søk hjelp fra en kvalifisert fagperson.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg alltid for at skytevåpenet er uladet før du installerer eller justerer basen.
Bruk passende verktøy for installasjon for å unngå å skade basen eller skytevåpenet.
Ikke stram skruene for mye, da dette kan skade basen eller skytevåpenet.
Sørg for at basen er sikkert festet før du bruker skytevåpenet for å forhindre ulykker.
Sjekk jevnlig hvor stramt basen sitter etter bruk, spesielt hvis skytevåpenet har vært utsatt for kraftig
rekyl.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy (skrutrekker, unbrakonøkkel osv.) og basesettet.
Sørg for at skytevåpenet er uladet og peker i en trygg retning.

Installasjon2.

Juster basen over monteringshullene på skytevåpenet.
Sett inn skruene gjennom basen i monteringshullene.
Stram skruene gradvis i et kryssmønster for å sikre jevnt trykk. Ikke stram for mye.

Montering av kikkerten3.

Når basen er sikkert festet, plasser kikkerten på basen.
Juster kikkerten til ønsket posisjon og stram kikkertringene i henhold til produsentens
instruksjoner.

Avsluttende sjekker4.

Sørg for at alt er sikkert festet før du bruker skytevåpenet.
Gjennomfør en funksjonssjekk for å sikre at basen og kikkerten er stabile.



Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i samsvar med lokale forskrifter for aluminium og andre materialer.
Ikke kast det i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for resirkuleringsmuligheter i ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerhet, installasjon eller produktspecifikasjoner, vennligst referer til
produsentens kontaktopplysninger som følger med kjøpet.

Takk for at du prioriterer sikkerhet og overholdelse av EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift mens du bruker
TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #16 BASE. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla BAZ MONTOWYCH
TOP MOUNT #11#62 WEAVER #16 BASE
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór BAZ MONTOWYCH TOP MOUNT #11#62 WEAVER #16 BASE. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące prawidłowego użytkowania tego
produktu. Prosimy o staranne zapoznanie się z tą instrukcją, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, którym jest montaż celowników na
kompatybilnych karabinach i strzelbach.
Zawsze sprawdzaj bazy przed instalacją pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzeń lub wad. Nie używaj
uszkodzonych produktów.
Trzymaj produkt z dala od dzieci oraz osób wrażliwych, aby zapobiec przypadkowemu użyciu.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni palnej i jej
akcesoriów.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy podczas instalacji lub użytkowania, zwróć się o pomoc do
wykwalifikowanego specjalisty.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją bazy.
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji, aby uniknąć uszkodzenia bazy lub broni.
Nie dokręcaj śrub zbyt mocno, ponieważ może to spowodować uszkodzenie bazy lub broni.
Upewnij się, że baza jest pewnie przymocowana przed użyciem broni, aby zapobiec wypadkom.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie bazy po użyciu, szczególnie jeśli broń była narażona na silne odrzuty.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia (śrubokręt, klucz imbusowy itp.) oraz zestaw baz.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja2.

Wyreguluj bazę nad otworami montażowymi w broni.
Włóż śruby przez bazę do otworów montażowych.
Dokręcaj śruby stopniowo w krzyżowym wzorze, aby zapewnić równomierny nacisk. Nie dokręcaj
zbyt mocno.

Montaż Celownika3.

Po pewnym przymocowaniu bazy, umieść celownik na bazie.
Dostosuj celownik do pożądanej pozycji i dokręć pierścienie celownika zgodnie z instrukcjami
producenta.

Ostateczne Kontrole4.

Upewnij się, że wszystko jest pewnie przymocowane przed użyciem broni.
Przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że baza i celownik są stabilne.



Instrukcje Dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi aluminium i innych materiałów.
Nie wyrzucaj do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu w swoim rejonie.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub specyfikacji produktu, prosimy o
odniesienie się do danych kontaktowych producenta dostarczonych wraz z zakupem.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności z unijną regulacją o ogólnym
bezpieczeństwie produktów podczas korzystania z BAZ MONTOWYCH TOP MOUNT #11#62 WEAVER #16 BASE.
Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



Turvaohjeet TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER
#16 BASE
Johdanto
Kiitos, että valitsit TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #16 BASE tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita tämän tuotteen asianmukaiseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on kiinnittää tähtäimet
yhteensopiviin kivääreihin ja haulikoihin.
Tarkista aina jalustat ennen asennusta vaurioiden tai vikojen varalta. Älä käytä vaurioituneita tuotteita.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa estääksesi vahinkojen sattumisen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden tarvikkeita.
Jos kohtaat ongelmia asennuksen tai käytön aikana, hae apua pätevältä ammattilaiselta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista aina, että ampumaase on tyhjennetty ennen jalustan asentamista tai säätämistä.
Käytä asennuksessa asianmukaisia työkaluja vahingoittaaksesi jalustaa tai ampumaasetta.
Älä kiristä ruuveja liikaa, sillä tämä voi vahingoittaa jalustaa tai ampumaasetta.
Varmista, että jalusta on kiinnitetty tukevasti ennen ampumaaseen käyttöä onnettomuuksien
estämiseksi.
Tarkista säännöllisesti jalustan tiukkuus käytön jälkeen, erityisesti, jos ampumaase on altistunut
voimakkaalle rekyylille.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut (ruuvimeisseli, kuusiokoloavain jne.) ja jalustasarja.
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Asennus2.

Aseta jalusta ampumaaseen kiinnitysreikien päälle.
Työnnä ruuvit jalustan läpi kiinnitysreikiin.
Kiristä ruuveja vähitellen ristikkäin varmistaaksesi tasaisen paineen. Älä kiristä liikaa.

Tähtäimen Kiinnitys3.

Kun jalusta on tukevasti kiinnitetty, aseta tähtäin jalustalle.
Säädä tähtäin haluttuun asentoon ja kiristä tähtäinkehykset valmistajan ohjeiden mukaan.

Viimeiset Tarkistukset4.

Varmista, että kaikki on tukevasti kiinnitetty ennen ampumaaseen käyttöä.
Suorita toimintatarkistus varmistaaksesi, että jalusta ja tähtäin ovat vakaat.



Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten alumiini ja muiden materiaalien hävitysvaatimusten mukaisesti.
Älä hävitä tavalliseen kotitalousjätteeseen. Tarkista kierrätysmahdollisuudet alueellasi.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, asennuksesta tai tuotteen teknisistä tiedoista, viittaa
ostopakkauksessa annettuihin valmistajan yhteystietoihin.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen noudattamisen käyttäessäsi TOP
MOUNT BASES #11#62 WEAVER #16 BASE tuotetta. Turvallisuutesi on meille ensisijainen asia.



Säkerhetsinstruktionsguide för TOP MOUNT
BASES #11#62 WEAVER #16 BASE
Introduktion
Tack för att du valt TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #16 BASE. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för korrekt användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide
noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte, vilket är att montera sikten på kompatibla
gevär och hagelgevär.
Inspektera alltid baserna före installation för eventuella tecken på skador eller defekter. Använd inte
skadade produkter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra oavsiktlig missbruk.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och deras tillbehör.
Om du upplever några problem under installation eller användning, sök hjälp från en kvalificerad
professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller justerar basen.
Använd lämpliga verktyg för installation för att undvika skador på basen eller skjutvapnet.
Överdriv inte åtdragning av skruvarna, eftersom detta kan orsaka skador på basen eller skjutvapnet.
Se till att basen är ordentligt fäst innan du använder skjutvapnet för att förhindra olyckor.
Kontrollera regelbundet åtdragningen av basen efter användning, särskilt om skjutvapnet har utsatts för
kraftig rekyl.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg (skruvmejsel, insexnyckel, etc.) och basuppsättningen.
Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.

Installation2.

Justera basen över monteringshålen på skjutvapnet.
Sätt in skruvarna genom basen i monteringshålen.
Åtdra skruvarna gradvis i ett kryssmönster för att säkerställa jämnt tryck. Överdriv inte
åtdragningen.

Montering av siktet3.

När basen är ordentligt fäst, placera siktet på basen.
Justera siktet till önskad position och åtdra siktringarna enligt tillverkarens instruktioner.

Slutkontroller4.

Kontrollera att allt är ordentligt fäst innan du använder skjutvapnet.
Genomför en funktionskontroll för att säkerställa att basen och siktet är stabila.



Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler för aluminium och andra material.
Kassera inte i vanlig hushållssopor. Kontrollera för återvinningsalternativ i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet, installation eller produktspecifikationer, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktuppgifter som medföljer ditt köp.

Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning vid
användning av TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #16 BASE. Din säkerhet är vår prioritet.



Bezpečnostní pokyny pro TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #16 BASE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #16 BASE. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní informace a pokyny pro správné používání tohoto produktu. Před použitím si prosím pečlivě
přečtěte tento průvodce, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu, kterým je montáž optických zaměřovačů na
kompatibilní pušky a brokovnice.
Vždy zkontrolujte základny před instalací na jakékoli známky poškození nebo vad. Nepoužívejte
poškozené produkty.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se zabránilo náhodnému zneužití.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a jejich příslušenství.
Pokud během instalace nebo používání narazíte na jakékoli problémy, vyhledejte pomoc kvalifikovaného
odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je střelná zbraň vybitá před instalací nebo úpravou základny.
Používejte vhodné nástroje pro instalaci, abyste se vyhnuli poškození základny nebo střelné zbraně.
Nepřetahujte šrouby, protože to může způsobit poškození základny nebo střelné zbraně.
Ujistěte se, že je základna bezpečně připevněna před použitím střelné zbraně, abyste předešli nehodám.
Pravidelně kontrolujte utažení základny po použití, zejména pokud byla střelná zbraň vystavena silnému
zpětnému rázu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje (šroubovák, imbusový klíč atd.) a sadu základny.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a míří na bezpečné místo.

Instalace2.

Zarovnejte základnu nad montážní otvory na střelné zbrani.
Vložte šrouby skrze základnu do montážních otvorů.
Upevněte šrouby postupně v křížovém vzoru, abyste zajistili rovnoměrný tlak. Nepřetahujte.

Montáž optického zaměřovače3.

Jakmile je základna bezpečně připevněna, umístěte optický zaměřovač na základnu.
Nastavte zaměřovač na požadovanou pozici a utažte kroužky podle pokynů výrobce.

Konečné kontroly4.

Ujistěte se, že je vše bezpečně připevněno před použitím střelné zbraně.
Proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili stabilitu základny a zaměřovače.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro hliník a další materiály.
Nepohazujte do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo specifikací produktu se prosím obraťte na kontaktní
údaje výrobce uvedené při vašem nákupu.

Děkujeme, že prioritizujete bezpečnost a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků při používání
TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #16 BASE. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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